Pogoji storitve za kupce za
X

Zacetek veljavnosti: 23. avgust 2023

Druzba X omogoc¢a dostop do dolo¢enih funkcij v zameno za enkratno ali veckratno placilo glede na zadevno
funkcijo (v nadaljnjem besedilu posamezno »placljiva storitev« in skupno imenovano "placljive storitve"). Na primer X
Premium (kot je opredeljeno spodaj) in naroCnine bi se vsaka obravnavala kot »placljiva storitev«.

V obsegu, v katerem se registrirate za placljivo storitev in/ali jo uporabljate, morajo biti va§a uporaba placljivih
storitev in kakrSne koli pripadajoce transakcije v skladu s: (i) tukaj dolo€enimi pogoji, vklju€no z veljavnimi pogoji in
dolocili za vsako placljivo storitev, ki jo kupite in kot je navedena spodaj (v nadaljnjem besedilu skupno imenovano
»pogoji storitve za kupce za X«), ter (i) veljavnimi pogoji storitve za X, pravilnikom o zasebnosti za X, pravili in
pravilniki za X ter vsemi pravilniki, vklju€enimi v te dokumente (v nadaljnjem besedilu skupno imenovano
»uporabniSka pogodba za X«). Ti pogoji storitve za kupce za X in prej omenjena uporabniska pogodba za X so v tem
dokumentu skupaj imenovani »pogoji«. »X« se nanasa na druzbo X, ki vam zagotavlja placljive storitve.

Pozorno preberite te pogoje storitve za kupce za X, da se prepri€ate, ali razumete veljavne pogoje, dologila in
izieme. CE ZIVITE V ZDRUZENIH DRZAVAH DRZAVE AMERIKE: TI POGOJI VSEBUJEJO POMEMBNE
INFORMACIJE, KI VELJAJO ZA VAS, O RESEVANJU SPOROV Z ZAVEZUJOCO ARBITRAZO IN NE NA
SODISCU, VKLJUCNO Z ODPOVEDJO VASE PRAVICE DO VLOZITVE ZAHTEVKOV KOT SKUPINSKIH TOZB IN
PRAVICE DO ODSTOPANJA OD TEGA TER OMEJITVIJO PRAVICE DO VLOZITVE ZAHTEVKOV PROTI DRUZBI
X VEC KOT 1 LETO PO ZADEVNIH DOGODKIH, KI VPLIVAJO NA VASE PRAVICE IN OBVEZNOSTI, CE PRIDE
DO KAKRSNEGA KOLI SPORA Z DRUZBO X. ZA PODROBNOSTI O TEH DOLOCBAH PREBERITE 6.
RAZDELEK POD SPLOSNIMI POGOJI.

Soglasje. Z uporabo ali dostopom do plagljivih storitev druzbe X, iz tega izhajajo¢o izvedbo placila in/ali klikom
gumba za enkratni nakup ali redna placila naronine za placljive storitve, ki jih zagotavlja druzba X, se strinjate, da
vas zavezujejo ti pogoji. Ce pogojev ne razumete pogojev ali katerega koli dela ne sprejemate, ne smete uporabljati
nobenih placljivih storitev ali dostopati do njih. Za nakup in uporabo placljive storitve morate: (i) imeti vsaj 18 let ali
biti polnoletni, kot dolo¢a pristojna zakonodaja v vasem kraju bivanja, ali (i) imeti izrecno soglasje starSev ali
skrbnika za nakup in uporabo zadevne plagljive storitve. Ce ste star$ ali zakoniti skrbnik in svojemu otroku (ali
otroku, katerega skrbnik ste) dovolite nakup ali uporabo placljive storitve, se strinjate, da ti pogoji veljajo za vas, da
jih boste upostevali ter da ste odgovorni za otrokovo dejavnost v placljivih storitvah in za zagotavljanje, da vas otrok
tudi uposteva te pogoje. V vsakem primeru morate biti stari vsaj 13 let za uporabo storitve X, kot je navedeno v
razdelku »Kdo lahko uporablja storitve« v pogojih storitve X. Ce te pogoje storitve za kupce X sprejemate in pladljive
storitve uporabljate v imenu podijetja, organizacije, vlade ali druge pravne osebe, izjavljate in jamcite, da ste za to
pooblas&eni in imate pooblastilo, da tak subjekt zavezete k tem pogojem storitve za kupce X, pri Eemer se v tem
primeru besedi »vi« in »vas«, kot sta uporabljeni v teh pogojih storitve za kupce X, nanasata na ta subjekt.

Pogodbeni subjekt druzbe X. V te pogoje storitve za kupce X vstopate s subjektom, ki ustreza kraju vasega
bivanja, kot je navedeno spodaj. Ta subjekt vam bo zagotovil placljive storitve.
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Vasa lokacija
Celina Severna Amerika (vklju¢no s Havaji) ali
Juzna Amerika

Vasa lokacija
Evropska unija, drzave Efte ali ZdruZeno kraljestvo

Vasa lokacija

Vse drzave, ki niso zajete v zgornjih dveh lokacijah,
vklju€no z azijsko-pacifiSko regijo, Bliznjim
vzhodom, Afriko ali Evropo (razen drzav EU, drzav
Efte in Zdruzenega kraljestva)

- I iev. pladliivit N

Pogodbeni subjekt
X Corp. s sedezem na naslovu 1355 Market Street,
Suite 900, San Francisco, CA, 94103, ZDA

Pogodbeni subjekt

Twitter International Unlimited Company z registriranim
sedezem na naslovu One Cumberland Place, Fenian
Street, Dublin 2, D02 AX07 Irska

Pogodbeni subjekt
Twitter Global LLC s sedezem na naslovu 1209 Orange
St., Wilmington, DE 19801, ZDA

1. Spremembe pogojev. Druzba X lahko ob&asno spremeni te pogoje storitve za kupce X. Spremembe ne

veljajo retroaktivno, najnovejsa razlicica pogojev storitve za kupce X, na voljo na spletnem mestu
legal.x.com/purchaser-terms, bo doloc¢ala vaso uporabo placljivih storitev in kakrénih koli zadevnih transakcij.
Ce spremenimo ali popravimo te pogoje zatem, ko ste se z njimi Ze strinjali (e so ti pogoji na primer
spremenjeni zatem, ko ste kupili naro¢nino), vas bomo vnaprej obvestili 0 pomembnih spremembah vsebine
teh pogojev. Tak$no obvestilo lahko posredujemo v elektronski obliki, kar (med drugim) vklju€uje obves¢anje
prek obvestila v storitvi ali e-poste, poslane na e-postni naslov, povezan z vasim racunom. Z nadaljnjim
dostopom do placljivih storitev ali njihovo uporabo zatem, ko spremembe zaénejo veljati, se strinjate, da vas
zavezujejo spremenjeni pogoji storitve za kupce X. Ce se ne strinjate z upostevanjem teh ali katerih koli
prihodnjih pogojev storitve za kupce X, ne uporabljajte placljivih storitev ali dostopajte do njih (ali jih ne
uporabljajte $e naprej ali dostopajte do njih).

Pogoiji storitve za kupce X so napisani v angles¢ini, vendar so s prevodi na voljo v ve¢ jezikih. Druzba X si
prizadeva, da bi prevodi ¢im bolj to¢no odrazali izvirno anglesko razli¢ico. Vendar ima v primeru odstopan; ali
nedoslednosti prednost angleSka razli€ica pogojev storitve za kupce X. Potrjujete, da bo angle$¢ina
referen¢ni jezik za razlaganje in sestavljanje pogojev v pogojih storitve za kupce X.

2. Spremembe plagdljivih storitev. Nase placljive storitve se nenehno razvijajo. Kot take se lahko placljive
storitve ob&asno spreminjajo po nasi presoji. Vam ali uporabnikom na splo$no lahko prenehamo (trajno ali
zaCasno) zagotavljati placljive storitve ali katere koli funkcije v okviru placljivih storitev s predhodnim
obvestilom ali brez njega. Druzba X ne prevzema odgovornosti do vas ali katere koli tretje osebe za kakrsno
koli spremembo, zacasno prekinitev ali ukinitev placljivih storitev. Posamezni pogoji in dologila (vkljuceni
spodaj) za posamezno placljivo storitev doloc€ajo, kako lahko prekliCete naro¢nino ali, kadar je ustrezno,
zahtevate vracilo kupnine.


http://legal.x.com/purchaser-terms

3. Spremembe cen. Cene placljivih storitev, vkljuéno s ponavljajo€imi se naro¢ninami, se lahko ob&asno
spremenijo. Druzba X vas bo v razumnem ¢asu predhodno obvestila o kakr$ni koli pomembni spremembi
cen placljivih storitev. Za naro&niSke storitve bodo spremembe cen zacele veljati ob zacetku naslednjega
naro&niskega obdobja po datumu spremembe cene. Ce se ne strinjate s spremembo cene, imate pravico
zavrniti spremembo tako, da prekli¢ete naro€nino na zadevno placljivo storitev, preden sprememba cene
zacne veljati.

Plagilni pogoji. Druzba X ponuja razli¢ne nacine placila, ki se lahko razlikujejo glede na placljivo storitev, vaso
napravo in/ali operacijski sistem, geografsko lokacijo ali druge dejavnike. Ti nacini placila lahko do mere, ki je na
voljo (saj lahko druzba X ob&asno omogo¢i razlicne nacine nakupa), vklju€ujejo uporabo funkcije za placilo v
aplikaciji, ki jo ponuja druzba Google ali Apple, ali izvedbo spletnega placdila z uporabo storitve Stripe
(www.stripe.com — v nadaljnjem besedilu »Stripe«), neodvisnega ponudnika obdelave placil druzbe X. Ko placilo
izvedete, se izrecno strinjate, (i) da boste placali ceno, navedeno za placljivo storitev, skupaj z vsemi dodatnimi
zneski v zvezi z veljavnimi davki, provizijami za kreditne kartice, ban&nimi provizijami, stroski za transakcije v tujino,
stroSki menjalnega te€aja in nihanji valut; ter (i) da boste upostevali vse ustrezne pogoje storitve, pravilnike o
zasebnosti ali druge pravne pogodbe ali omejitve (vkljuéno z dodatnimi starostnimi omejitvami), ki jih uvedejo druzba
Google, Apple ali Stripe (neodvisni ponudnik obdelave placil druzbe X) v zvezi z vaSo uporabo dolo¢enega nacina
placila (Ce se na primer odlocCite samo za placilo prek Applove funkcije za nakup v aplikaciji, se strinjate, da boste
spostovali vse ustrezne pogoje, zahteve in/ali omejitve, ki jih uvede druzba Apple). Vsi zasebni osebni podatki, ki jih
posredujete v zvezi z uporabo placljivih storitev, kar med drugim vklju€uje kakrSne koli podatke, posredovane v zvezi
s placilom, se obdelujejo skladno s pravilnikom o zasebnosti X. Druzba X lahko vase podatke o placilu deli s
ponudniki placilnih storitev za obdelavo placil; preprecevanje, odkrivanje in raziskovanje goljufij ali drugih
prepovedanih dejavnosti; omogocanije reSevanja sporov, na primer z vracilom placil ali kupnine; in za druge namene,
povezane s sprejemanjem kreditnih in debetnih kartic. Odgovorni ste zagotoviti, da so vasi ban&ni podatki, podatki o
kreditni kartici, debetni kartici in/ali drugi podatki o plagilu ves &as aktualni, popolni in toéni. Ce izvedete plagilo za
placljivo storitev, lahko prejmemo podatke o vasi transakciji, na primer, kdaj je bila opravljena, kdaj bo naro¢nina
potekla ali se samodejno podaljSala, na kateri platformi ste opravili nakup in druge informacije. Druzba X ni i
pristojna in ne prevzema odgovornosti za morebitne napake ali zamude, ki jih povzro¢i ponudnik obdelave plagil,
Applova storitev App Store ali Googlova storitev Play Store, vasa banka, izdajatelj vaSe kreditne kartice in/ali katero
koli placilno omrezje. Za placilne pogoje, ki veljajo za posamezno placljivo storitev, vkljuéno s tem, kako poteka
obnovitev naro¢nine, in drugimi pomembnimi pogoji, si oglejte spodnje pogoje in dolocila za posamezno plaéljivo
storitev.

Uporaba uporabnisSke pogodbe C, odpoved pogodbe, nevradilo, ve¢ racdunov X in omejitve

1. Uporabniska pogodba X velja za vas. UPORABNISKO POGODBO X MORATE VEDNO UPOSTEVATI IN
RAVNATI V SKLADU Z NJO. Uporabniska pogodba X vedno velja za vaso uporabo storitve X, vklju¢no s
placljivimi storitvami in funkcijami. Vase neupos$tevanje uporabniske pogodbe X in neskladno ravnanje z njo
ali prepri¢anje druzbe X, da uporabniske pogodbe X niste upostevali in niste ravnali skladno z njo, lahko vodi
do preklica placljivih storitev. Kakr§en koli preklic bo sledil, vklju€no s katerim koli izvrSilnim ukrepom, ki ga
druzba X lahko izvede proti vam v skladu z uporabnisko pogodbo X, vendar ne omejeno nanj. V takih
primerih lahko izgubite ugodnosti placljivih storitev in ne boste upravi¢eni do vracila kupnine, ki ste jo placali
(ali predhodno placali) za placljive storitve.

2. Razlogi, zakaj druzba X lahko prekine dostop do placljivih storitev. Druzba X lahko zaCasno prekine ali
ukine dostop do placljivih storitev ali preneha delno ali v celoti zagotavljati placljive storitve (brez kakrsne koli
odgovornosti) kadar koli in iz katerega koli razloga ali brez njega, kar med drugim vklju€uje katerega koli od
naslednjih razlogov:


http://www.stripe.com/

a. Druzba X je po lastni presoji prepriCana, da ste krsili pogoje ali da bi vasa uporaba placljivih storitev
krsila katero koli veljavno zakonodajo;

b. Od druzbe X to zahteva ali ji naroCi katero koli pristojno sodisce, regulativni organ ali organ
kazenskega pregona;

c. Druzba X ima nepri¢akovane tehni¢ne ali varnostne tezave;

d. Druzba X je prepri¢ana, da ste krsili uporabnisko pogodbo X;

e. Druzbi X predstavljate tveganje ali morebitno pravno izpostavljenost;
f. Vas racun je treba odstraniti zaradi nezakonitega ravnanja;

g. Vas racun je treba odstraniti zaradi dalj$e nedejavnosti ali

h. NaSe zagotavljanje placljivih storitev (v celoti ali delno) ni ve¢ trzno donosno (po izkljuéni presoji
druzbe X).

3. Vse transakcije so konéne. Vsa placila za placljive storitve so koncna in jih ni mogoc¢e povrniti ali
zamenijati, razen &e to zahteva veljavna zakonodaja. Ne jam¢&imo za naravo, kakovost ali vrednost placljive
storitve ali njeno razpolozljivost ali dobavo. Za neuporabljene ali delno uporabljene placljive storitve (na
primer delno uporabljeno naro¢nisko obdobje) niso zagotovljena vracila kupnine ali dobropisi.

4. Plaéljive storitve niso prenosljive med ra¢uni X. Vsak nakup placljive storitve velja za en racun X, kar
pomeni, da bo vas nakup veljal samo za racun, ki ste ga uporabljali, ko ste kupili placljivo storitev, in ne bo
veljal za druge radune, do katerih imate morda dostop ali jih nadzorujete. Ce imate ali nadzorujete ved
racunov in Zelite imeti dostop do placljivih storitev na vsakem rac¢unu, morate placljivo storitev kupiti za vsak
racun posebe;j.

5. Omejitve in obveznosti.

a. Placljivo storitev lahko kupite in uporabljate samo, ¢e vam je zakonsko dovoljeno uporabljati
placljivo storitev v vasi drzavi in Zivite v drzavi, v kateri druzba X podpira zadevno placljivo storitev.
Druzba X lahko po lastni presoji v dolo¢enih drzavah omeji moznost dostopa do placljive storitve ali
njenega nakupa. Druzba X si pridrzuje pravico, da ob¢asno spremeni seznam podprtih drzav.

b. Pridrzujemo si pravico, da po lastni presoji zavrnemo transakcije placljivih storitev ali prekli¢emo ali
ukinemo prodajo ali uporabo placljive storitve.

c. Drugim ne smete dovoliti, da uporabljajo vas rac¢un X za dostop do katere koli pladljive storitve, ki
je ta oseba ni narodila.



d. Plagljive storitve ne smete kupiti ali uporabljati, ¢e ste oseba, s katero osebam iz ZDA ni dovoljeno
poslovati na podlagi gospodarskih sankcij, kar med drugim vklju€uje sankcije, ki jih uvaja Urad za
nadzor tujega premozenja (ang. Office of Foreign Assets Control) pri Ministrstvu za finance ZDA ali
kateri koli drug veljavni organ za sankcije ("prepovedana oseba"). To med drugim vklju€uje osebe, ki
imajo prebivali§¢e v naslednjih drzavah in regijah, so njihovi drzavljani ali obi¢ajno prebivajo v njih:
Kuba, Iran, regija Krim v Ukrajini, Severna Koreja in Sirija. Izjavljate in jamcite, da niste prepovedana
oseba.

e. IZJAVLJATE, DA BOSTE PLACLJIVE STORITVE UPORABLJALI SAMO V ZAKONITE NAMENE IN
SAMO V SKLADU S TEMI POGOJI.

Davki in stroski. Odgovorni ste in se strinjate, da boste placali kakréne koli veljavne davke, carine, dajatve in
strosSke, povezane z nakupom placljivih storitev, vkljuno s tistimi, ki jih je treba placati druzbi X ali neodvisnemu
ponudniku obdelave placil. Ti davki lahko med drugim vklju€ujejo DDV, davek na blago in storitve (GST), prometni
davek, daveéni odtegljaj in vse druge veljavne davke. Odvisno od vase lokacije je druzba X lahko odgovorna za
zbiranje in poro€anje podatkov v zvezi z davki na transakcije, ki izhajajo iz nakupa placljivih storitev. Druzbi X
podeljujete dovoljenje, da ustreznim davénim organom posreduje vas racun in osebne podatke za izpolnjevanje
obveznosti pobiranja davkov in poro¢anja.

1. Kontaktni podatki. Ce imate kakrsna koli vprasanja o placljivih storitvah ali teh pogoijih, si lahko ogledate
sredi$ée za pomo¢ pri plagljivih storitvah druzbe X za ve& podrobnosti. Ce ste Ze kupili pladljivo storitev, nas
lahko kontaktirate tudi prek povezave za podporo, ki je na voljo v meniju za krmarjenje vasega racuna X pod
nastavitvami placila ali naroénine. Ce imate dodatna vprasanja, lahko stopite v stik z nami tukaj z uporabo
obrazca »Help with paid features« (Pomo¢ pri plaéljivih funkcijah).

2. ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI. DO PLACLJIVIH STORITEV DOSTOPATE V NAJVECJI MERI, KI JO
DOVOLJUJE VELJAVNA ZAKONODAJA, IN JIH UPORABLJATE NA LASTNO ODGOVORNOST.
RAZUMETE IN SE STRINJATE, DA SO VAM PLACLJIVE STORITVE ZAGOTOVLJENE PO NACELIH »KOT
JE« IN »KOT JE NA VOLJO«. DRUZBA X ZAVRACA KAKRSNA KOLI JAMSTVA IN POGOJE, IZRECNE
ALI IMPLICITNE, GLEDE PRODAJNOSTI, PRIMERNOSTI ZA DOLOCEN NAMEN ALI NEKRSITVE
PRAVIC INTELEKTUALNE LASTNINE. DRUZBA X NE PODAJA NOBENEGA JAMSTVA ALI ZAGOTOVILA
TER NE PREVZEMA NOBENE ODGOVORNOSTI ZA: (I) POPOLNOST, TOCNOST, RAZPOLOZLJIVOST,
PRAVOCASNOST, VARNOST ALI ZANESLJIVOST PLACLJIVIH STORITEV; IN ZA TO, () DA BODO
PLACLJIVE STORITVE IZPOLNJEVALE VASE ZAHTEVE ALI BODO NA VOLJO NEPREKINJENO,
VARNO ALI BREZ NAPAK. PREVZEMATE ODGOVORNOST ZA SVOJO UPORABO STORITVE X,
VKLJUCNO S PLACLJIVIMI STORITVAMI IN VSO VSEBINO, KI JO POSREDUJETE.

3. OMEJITEV ODGOVORNOSTI. V NAJVECJI MERI, KI JO DOVOLJUJE VELJAVNA ZAKONODAJA,
SUBJEKTI DRUZBE X NISO ODGOVORNI ZA KAKRSNO KOLI POSREDNO, NAKLJUGNO, POSEBNO,
POSLEDICNO ALI KAZENSKO SKODO ALI KAKRSNO KOLI 1IZGUBO DOBICKA ALI PRIHODKOV,
NASTALO BODISI NEPOSREDNO BODISI POSREDNO, ALI KAKRSNO KOLI IZGUBO PODATKOV,
UPORABE, DOBREGA IMENA ALI DRUGO NEPREMOZENJSKO SKODO, KI SO POSLEDICA (i)
VASEGA DOSTOPA DO PLACGLJIVIH STORITEV ALI NJIHOVE UPORABE ALI NEZMOZNOSTI DOSTOPA
DO PLAGLJIVIH STORITEV ALI NJIHOVE UPORABE; (i) KAKRSNEGA KOLI RAVNANJA KATERE KOLI
TRETJE OSEBE ALI NJENE VSEBINE, OBJAVLJENE PREK PLACGLJIVIH STORITEV, KAR MED DRUGIM
VKLJUGUJE VSAKRSNO OBREKLJIVO, ZALJIVO ALI NEZAKONITO RAVNANJE DRUGIH
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UPORABNIKOV ALI TRETJIH OSEB; (iii) KAKRSNE KOLI VSEBINE, PRIDOBLJENE 1Z PLACLJIVIH
STORITEV; ALI (iv) NEPOOBLASCENEGA DOSTOPA, UPORABE ALI SPREMEMBE VASIH PRENOSOV
ALI VSEBINE. V IZOGIB DVOMOM JE OPREDELITEV PLACLJIVIH STORITEV OMEJENA NA FUNKCIJE,
KI JIH PONUJA DRUZBA X, IN NE VKLJUCUJE NOBENIH VSEBIN, DO KATERIH DOSTOPATE IN/ALI S
KATERIMI IMATE INTERAKCIJE MED UPORABO TEH FUNKCIJ. V NOBENEM PRIMERU SKUPNA
ODGOVORNOST SUBJEKTOV DRUZBE X NE PRESEGA STO AMERISKIH DOLARJEV (100,00 USD) ALI
MOREBITNEGA ZNESKA, KI STE NAM GA PLACALI V ZADNJIH SESTIH MESECIH V SKLADU S TEMI
POGOJI PRED DOGODKOM ZA STORITVE, KI SO PODLAGA ZA ZAHTEVEK. OMEJITVE IZ TEGA
PODRAZDELKA VELJAJO ZA VSE TEORIJE ODGOVORNOSTI, NE GLEDE NA TO, ALI TEMELJIJO NA
GARANCIJI, POGODBI, STATUTU, SKODNEM DEJANJU (VKLJUCNO Z MALOMARNOSTJO) ALI
DRUGEM IN NE GLEDE NA TO, ALI SO BILI SUBJEKTI DRUZBE X OBVESCENI O MOZNOSTI TAKE
SKODE IN TUDI CE SE UGOTOVI, DA TUKAJ NAVEDENO PRAVNO SREDSTVO NI IZPOLNILO
SVOJEGA OSNOVNEGA NAMENA. »SUBJEKTI DRUZBE X« SE NANASAJO NA DRUZBO X, NJENO
MATICNO DRUZBO, PODRUZNICE, POVEZANA PODJETJA, URADNIKE, DIREKTORJE, ZAPOSLENE,
ZASTOPNIKE, PREDSTAVNIKE, PARTNERJE IN DAJALCE LICENC.

VELJAVNA ZAKONODAJA NA OBMOCJU VASE SODNE PRISTOJNOSTI MORDA NE DOPUSCA
DOLOGENIH OMEJITEV ODGOVORNOSTI. V OBSEGU, KI GA ZAHTEVA VELJAVNA ZAKONODAJA NA
0BMOGJU VASE SODNE PRISTOJNOSTI, ZGORAJ NAVEDENO NE OMEJUJE ODGOVORNOSTI
SUBJEKTOV DRUZBE X ZA GOLJUFIJO, GOLJUFIVO ZAVAJANJE, SMRT ALI TELESNO POSKODBO
ZARADI NASE MALOMARNOSTI, HUDE MALOMARNOSTI IN/ALI NAMERNEGA RAVNANJA. V
NAJVECJI MERI, KI JO DOVOLJUJE VELJAVNA ZAKONODAJA, JE NAJVEGCJA SKUPNA
ODGOVORNOST SUBJEKTOV DRUZBE X ZA VSA JAMSTVA, Kl JIH NI MOGOCE 1ZKLJUCITI,
OMEJENA NA STO AMERISKIH DOLARJEV (100,00 USD).

4. Obvestilo v zvezi z napravami Apple. V kolikor ste kupili pla¢ljive storitve ali jih uporabljate ali dostopate
do pladljivih storitev v napravi iOS, nadalje potrjujete in se strinjate s pogoji tega razdelka. Potrjujete, da so ti
pogoji samo med vami in nami, ne z druzbo Apple, in druzba Apple ni odgovorna za placljive storitve in
njihovo vsebino. Druzba Apple nima nikakrSne obveznosti zagotavljati kakr§no koli vzdrzevanje in podporno
storitev v zvezi s placljivimi storitvami. V primeru kakrSnega koli neskladja med placljivimi storitvami in
katerim koli ustreznim jamstvom, lahko o tem obvestite druzbo Apple in druzba Apple vam bo vrnila zadevno
kupnino za plagljive storitve; in do najvecje mere, ki jo dovoljuje veljavna zakonodaja, druzba Apple nima
nobene druge jamstvene obveznosti v zvezi s placljivimi storitvami. Druzba Apple ni odgovorna za obravnavo
kakrsnih koli zahtevkov z vasSe strani ali strani katere koli tretje osebe v zvezi s placljivimi storitvami ali vasim
lastnistvom in/ali uporabo plagljivih storitev, kar med drugim vkljucuje: (i) zahtevke za odgovornost za izdelek;
(ii) kakrSne koli zahtevke, da placljive storitve niso v skladu s katero koli veljavno pravno ali regulativno
zahtevo; in (iii) zahtevke, ki izhajajo iz zakonodaje o varstvu potro$nikov ali podobne zakonodaje. Druzba
Apple ni odgovorna za preiskavo, obrambo, poravnavo in razreSitev kakrdnih koli zahtevkov tretjih oseb, da
placljive storitve in/ali vase lastniStvo in uporaba mobilne aplikacije krsijo pravice intelektualne lastnine te
tretje osebe. Strinjate se, da boste med uporabo placljivih storitev upostevali vse veljavne pogoje tretjih oseb.
Druzba Apple in njene podruznice so upraviena tretja stranka teh pogojev in zatem, ko sprejmete te pogoje,
ima druzba Apple pravico (in Stelo se bo, da je sprejela pravico), da uveljavi pogoje proti vam kot upravi¢ena
tretja oseba teh pogojev. S tem izjavljate in jamcite, da (i) niste v drzavi, za katero velja embargo viade ZDA
ali ki jo je vlada ZDA oznacila kot drzavo, ki "podpira teroriste" in (ii) niste na nobenem seznamu vlade ZDA, ki
vsebuje prepovedane ali omejene osebe.

5. Navzkrizje. V primeru navzkrizja med dolo¢bami teh pogojev storitve za kupce X in dolo¢bami
uporabniSke pogodbe X imajo dolocbe teh pogojev storitve za kupce X prednosti izklju€no v zvezi z vaso
uporabo placljive storitve.



6. SPORAZUM O RESEVANJU SPOROV - ZAVEZUJOCA ARBITRAZA IN ODPOVED SKUPINSKI TOZBI

TA RAZDELEK VELJA ZA VAS SAMO. CE ZIVITE V ZDRUZENIH DRZAVAH DRZAVE. POZORNO
PREBERITE TA RAZDELEK - LAHKO POMEMBNO VPLIVA NA VASE ZAKONSKE PRAVICE, VKLJUCNO

S PRAVICO DO VLOZITVE TOZBE NA SODISCU.

a. Splodno. Naslednje doloébe so pomembne v zvezi s pogodbo med vami in druzbo X glede
funkcij ali izdelkov druzbe X, ki so navedeni v teh pogojih. V skladu s spodnjimi doloébami,
vkljuéno z izjemami, dolo¢enimi v tem 6. razdelku, se vi in druzba X strinjate, da boste
arbitrazno resevali kakrSne koli spore, zahtevke ali nesoglasja, ki izhajajo iz teh pogojev,
trzenja placljivih storitev in/ali vasega sodelovanja v placljivih storitvah ali so z njimi povezani
(v nadaljnjem besedilu posamezno kot »spor« ali v primeru vecjega Stevila »sporic).

b. ZaCetno reSevanje sporov. Vecino sporov med vami in druzbo X je mogoce resiti na neformalen
nadin. Ce ste Ze kupili pladljivo storitev, vam je na razpolago nasa ekipa za podporo prek povezave za
podporo, ki je na voljo v meniju za krmarjenje vaSega racuna X pod nastavitvami placila ali naro¢nine,
da odgovori na kakrsne koli pomisleke, ki jih morda imate v zvezi s placljivimi storitvami. Ko se
obrnete na nas, na kratko opisite naravo in razloge za svoje pomisleke, navedite svoje podatke za stik
in Zeleno pomo¢. Pogodbenici si v tem postopku podpore po svojih najboljSih mo&eh prizadevata za
reSitev vseh sporov. Vi in mi se strinjamo, da je v tem neformalnem postopku potrebno sodelovanje v
dobri veri in da mora biti zaklju€en, kot je navedeno zgoraj, preden lahko katera koli pogodbenica
sprozi arbitrazo v zvezi s katerim koli sporom.

c. ZAVEZUJOCA ARBITRAZA. Ce v tridesetih (30) dneh od zadetka neformalnega re$evanja spora
skladno z zgoraj navedeno dolo¢bo o zagetnem reSevanju sporov z vami ne moremo doseci
dogovorjene resitve v zvezi s sporom, lahko vi ali mi sprozimo zavezujoc€o arbitrazo, ki bo edini nacin
reSevanja sporov v skladu s spodaj navedenimi pogoji in razen za zahtevke, vloZzene na sodi§¢u za
spore majhne vrednosti, razen ¢e odstopite od tega. Natancneje, vsi spori se dokon&no resujejo
izklju€no z zavezujoCo arbitrazo, ki jo vodi Amerisko arbitrazno zdruzenje (ang. American Arbitration
Association, »AAA«) v San Franciscu v zvezni drzavi Kalifornija, in z enim arbitrom, o katerem se
sporazumeta pogodbenici, v skladu z dolo¢bami arbitraznih pravil za potrosnike zdruzenja AAA, ki so
na voljo na spletnem mestu www.adr.org ali po telefonu na Stevilki zdruzenja AAA 1-800-778-7879. VI
IN DRUZBA X SE IZRECNO ODPOVEDUJETE PRAVICI DO SOJENJA PRED POROTO ALI
SODNIKOM.

Za reSevanje vseh sporov, kar med drugim vkljuuje kakrsen koli zahtevek, da so vsi ti pogoji storitve
za kupce X ali kateri koli njihov del ni¢ni ali izpodbojni ali da je spor predmet arbitraze, je izklju¢no
pristojen arbiter in ne katero koli zvezno, drzavno ali lokalno sodiS$¢e ali agencija. Arbiter je
pooblaséen, da odobri kakr$no koli pravno pomog, ki bi bila na voljo na sodis¢u v skladu z zakonom
ali pravi¢nostjo, pod pogojem, da je taka pravna pomo¢ (vkljué¢no s sodno prepovedjo) omejena na
va$e individualne okolis¢ine. Ne glede na zahteve te dolo¢be o arbitrazi lahko v primeru, da spor
vklju€uje zahtevek za javno sodno prepoved, ta zahtevek izlocite iz arbitraznega postopka in ga
vlozZite pri katerem koli sodiS¢u z ustrezno pristojnostjo. Arbitrazna razsodba je pisna in zavezujoca za
stranke ter se lahko vnese kot sodba na katerem koli pristojnem sodisc¢u.



ZAHTEVEK PROTI DRUZBI X LAHKO VLOZITE V ROKU ENEGA LETA, RAZEN CE ODSTOPITE OD
TEGA. Kakrsen koli zahtevek zoper druzbo X morate vloZiti v roku enega (1) leta po datumu nastanka
zahtevka, razen Ce veljavna zakonodaja dolo¢a, da obi¢ajnega zastaralnega roka za zahtevek ni
mogode skrajati po dogovoru. Ce zahtevka ne vloZite v tem roku, se v najvedjem obsegu, ki ga
dovoljuje zakon, odpovedujete vsem pravicam, ki jih imate v zvezi s takim zahtevkom, in druzba X ne
prevzema nobene odgovornosti v zvezi s takim zahtevkom.

d. Postopek in stro$ki vlozitve. Ce zelite zadeti arbitrazo, lahko dobite navodila za predlozitev na
spletnem mestu https://adr.org/Support. Druzba X bo pla¢ala vaso zacetno pristojbino za vioZitev v
visini 200 USD in stroSke arbitraze v obsegu, ki je zahtevan in opredeljen v arbitraznih pravilih za
potro$nike zdruZenja AAA, vendar ne v vi§jem znesku, kot je doloden v tej dolo¢bi. Ce pa arbiter
ugotovi, da so bili zahtevki vioZzeni za namene nadlegovanja ali so jasno neutemeljeni, lahko
prerazporedi arbitrovo nadomestilo in upravne stroSke, vklju€no s stroski vlozitve in zasliSanja, kot je
doloceno v arbitraznih pravilih za potro$nike zdruZenja AAA. Arbitrazna pravila vam v nekaterih
primerih omogoc¢ajo tudi povracilo odvetniskih stroSkov. Pogodbenici razumeta, da bi imeli brez te
obvezne dolo¢be pravico do tozbe na sodisc¢u in sojenja pred poroto. Razumeta tudi, da lahko v
nekaterih primerih stro$ki arbitraZze presezejo stroSke sodnega postopka in da je pravica do razkritja
morda bolj omejena pri arbitrazi kot na sodiscu.

e. Lokacija. Arbitraza poteka samo na podlagi dokumentov, lahko pa se odlocite za vodenje postopka
po telefonu, prek video klica ali z osebno udelezbo. Pri arbitraZi z osebno udelezbo postopek poteka
v mestu ali okrozju, v katerem prebivate, ali v okrozju San Francisco v zvezni drzavi Kalifornija, ¢e ne
prebivate v Zdruzenih drzavah Amerike.

f. Odpoved skupinski tozbi. VI IN Ml SE NADALJE STRINJAMO, DA SE LAHKO KAKRSNI KOLI
ZAHTEVKI VLOZIJO SAMO INDIVIDUALNO IN NE V IMENU ALI KOT DEL SKUPINSKE TOZBE ALI
DRUGE ZASTOPNISKE TOZBE. POGODBENICI SE IZRECNO ODPOVEDUJETA SVOJI PRAVICI DO
VLOZITVE SKUPINSKE TOZBE ALI ISKANJA PRAVNE ZASCITE NA SKUPINSKI OSNOVI. Razen &e
se vi in mi s tem pisno strinjamo, arbiter ne sme zdruziti postopkov ali zahtevkov ve¢ kot ene osebe in
ne sme drugace voditi nobene oblike zastopniskega ali skupinskega postopka.

g. Logljivost. Ce se ugotovi, da katerega koli dela tega sporazuma o re$evanju sporov ni mogode
uveljaviti v zvezi z dolo€enim zahtevkom za pravno zascito ali pravnim sredstvom (kot je sodna
prepoved), se ta zahtevek ali pravno sredstvo (in samo ta zahtevek ali pravno sredstvo) loci in ga je
treba vloZiti pri sodi§¢€u z ustrezno pristojnostjo, vse druge zahtevke pa je treba obravnavati v
arbitrazi.

h. Izjiema — sodni postopek pri zahtevkih na sodiS¢u za spore majhne vrednosti. Ne glede na odlocitev
pogodbenic, da bosta vse spore reSevali z arbitrazo, lahko katera koli pogodbenica pois§¢e pravno

pomo¢ na sodis€u za spore majhne vrednosti za spore ali zahtevke v okviru pristojnosti tega sodis¢a.

i. 30-dnevna pravica do zavrnitve. Ce ne zelite, da so zgoraj navedene doloc¢be o arbitrazi za vas
zavezujocCe, lahko pisno obvestilo o svoji odlog€itvi za zavrnitev poSljete na naslednji naslov:

X Corp.
Attn: Legal Department - Arbitration Opt Out


https://adr.org/Support

1355 Market Street, Suite 900
San Francisco, CA 94103

Ce ste e kupili plagljivo storitev, lahko obvestilo o odstopu prediozite tudi prek povezave za podporo,
ki je na voljo v meniju za krmarjenje vasega rac¢una X pod nastavitvami placila ali naro¢nine.

Vas$e pisno obvestilo mora vklju¢evati vase ime, uporabnisko ime za ra¢un X, e-postni naslov ali
telefonsko Stevilko, povezano z uporabniskim imenom za vas racun, in jasno izjavo, da ne zelite
reSevati sporov z druzbo X.

Obvestilo morate poslati v 30 dneh od prvega placila za placljivo storitev, sicer ste zavezani k
arbitraznemu reSevanju sporov v skladu s pogoji zadevnih dolo¢b. Vasa odlocitev o zavrnitvi te
arbitrazne dolo¢be ne bo imela negativnega vpliva na vas odnos z druzbo X ali na zagotavljanje
funkcij ali storitev s strani druzbe X. Ce se odlogite za zavrnitev teh dologb, tudi ne bodo zavezujoda
druzbi X.

j- Spremembe tega razdelka. O vseh pomembnih spremembah tega sporazuma o reSevanju sporov
vas bomo obvestili 60 dni vnaprej. Spremembe zacnejo veljati 60. dan in se uporabljajo za naprej
samo za zahtevke, ki nastanejo po 60. dnevu.

k. Izbira prava. TI POGOJI DOLOCAJO TRANSAKCIJO V MEDDRZAVNEM TRGOVANJU. ZVEZNI
ZAKON O ARBITRAZI IN SODNA PRAKSA UREJATA RAZLAGO IN UVELJAVLJANJE TEH
ARBITRAZNIH DOLOCB BREZ UPOSTEVANJA DRZAVNE ZAKONODAJE. Ce se za kateri koli spor
uporablja materialno pravo zvezne drzave, se uporablja pravo zvezne drzave Kalifornija, ne glede na
kolizijske dolocbe.

I. Nadaljevanje veljavnosti. Ta sporazum o reSevanju sporov velja tudi po koncu razmerja med vami in
druzbo X, vklju€no z odpovedjo ali odjavo od vseh storitev ali sporocil, ki jih zagotavlja druzba X.

7. Veljavno pravo.

a. Ce Zivite v Zdruzenih drzavah Amerike, za te pogoje velja zakonodaja zvezne drzave Kalifornija in
vsak spor, do katerega pride med vami in druzbo X, se reSuje v skladu z zgornjim 6. razdelkom
(Sporazum o reSevanju sporov — zavezujocCa arbitraza in odpoved skupinski tozbi).

b. Ce zivite v drzavi &lanici EU, drzavi Efte ali Zdruzenem kraljestvu, se uporablja veljavna zakonodaja
v drzavi vaSega stalnega prebivalis€a in lahko se sprozijo sodni postopki na ustreznih sodiscih v
skladu z zakonodajo v drzavi vaSega stalnega prebivaliS¢a.

c. Ce zivite zunaj Zdruzenih drzav Amerike, drzave €lanice EU, drzave Efte ali ZdruZzenega kraljestva,
za te pogoje velja zakonodaja zvezne drzave Kalifornija.

Pogoji in doloc€ila X Premium

S sodelovanjem v ponavijajoci se naroCniski storitvi pri X (»X Premium«), se strinjate, da bo vase sodelovanje urejeno
in predmet pogojev, vkljuéno z naslednjimi pogoji in dolocili X Premium:



1. Opis X Premium. X Premium je ponavljajo¢a se naro¢niska storitev druzbe X, ki omogoc¢a dostop do
doloc¢enih funkcij, ugodnosti in/ali storitev, kot je opisano tukaj. Vasa naro¢nina na storitev X Premium se bo
samodejno obnavljala do preklica v skladu s pogoji, vkljuéno s temi pogoji in dolo€ili za storitev X Premium.

2. Prijava in upravljanje rac¢una; postopek placila in cene; samodejno podaljSanje.

a. Prijava. Ce se Zelite prijaviti v X Premium, morate biti prijavljeni v radun X. Ko se prijavite v radun X
Premium, se lahko prijavite in placate prek: (i) Applove moznosti nakupa v aplikaciji (Ce se prijavite v
napravi s sistemom iOS), (i) Googlove moZnosti nakupa v aplikaciji (€e se prijavite v napravi s
sistemom Android) ali (jii) storitve Stripe, neodvisnim partnerjem za placila druzbe X (Ce se prijavite s
spletnim brskalnikom na www.x.com).

b. Upravljianje raduna. Nacin, ki ga uporabljate za prijavo v storitev in placilo naro¢nine na storitev X
Premium, dologa, kako morate upravljati ragun. Ce ste se prijavili v storitev X Premium in jo plaéali
prek Applove moznosti nakupa v aplikaciji, lahko naro¢nino upravljate prek Applove trgovine App
Store. Ce ste se prijavili v storitev X Premium in jo plagali prek Googlove moznosti nakupa v aplikaciji,
lahko naro&nino upravljate prek Googlove trgovine Play Store. Ce ste se prijavili v storitev X Premium
in jo placali prek storitve Stripe, ponudnika obdelave placil druzbe X, lahko upravljate naro¢nino prek
storitve Stripe, do katere lahko dostopate prek spletnega mesta X v nastavitvah storitve X Premium,
ko se prijavite na naslovu www.x.com. Za ve¢ informacij o upravljanju raCuna X Premium in naro¢nini
na storitev X Premium si lahko ogledate strani O storitvi X Premium in Pomo¢ za storitev X Premium
ter nase sredi§¢e za pomo¢ glede podpore za placljive storitve.

c. Postopek plagila in cene. Ceno naroénine storitve X Premium dolo¢i druzba X. Ce kupite naroénino
X Premium, to storite tako, da naro¢nino pla¢ate vnaprej in se ta redno obnavlja. Ko se narocite na
storitev X Premium, se izrecno strinjate, da dovoljujete ponavljajo¢a se placdila in da se bodo placila
izvajala z nacinom placila, ki ste ga izbrali, dokler veljavne naro¢nine na storitev X Premium ne
prekliCete vi ali druzba X. Vasi podatki o placilu bodo samodejno obdelani na zaCetku vsakega
naro¢niskega obdobja. Datumi obdelave podalj$anja prek mobilnih naprav se lahko razlikujejo za do 3
dni. Ce so vasi podatki o plagilu zavrnjeni, morate za naro&nino na storitev X Premium vnesti nove
podatke za pladilo, sicer bo naro&nina preklicana. Ce vnesete nove podatke o pladilu in je va$ radun
za placilo uspesno bremenjen, bo vase novo narocniSko obdobje za storitev X Premium temeljilo na
prvotnem datumu podaljSanja in ne na datumu uspesSne bremenitve. Za kakrSna koli delna obdobja
naroc¢nine ni vracil ali dobropisov, vklju€no s primeri, ko so nekatere funkcije, ugodnosti in/ali storitve
spremenjene ali ukinjene. NAROCNISKI PAKETI SO PREDPLACNISKI, BREZ MOZNOSTI VRACILA
(RAZEN CE TO ZAHTEVA ZAKON) IN SE SAMODEJNO OBNAVLJAJO OB KONCU VSAKEGA
NAROCNISKEGA OBDOBJA, RAZEN CE JE NAROCNINA PREKLICANA PO SPODNJIH POSTOPKIH
ODPOVEDI.

3. Preklic naroénine. Naro&nino na storitev X Premium lahko kadar koli prekli¢ete. Ce ste naro&nino na
storitev X Premium kupili prek Applove moznosti nakupa v aplikaciji, lahko naro¢nino prekli¢ete samo prek
Applove trgovine App Store, do katere lahko dostopate v nastavitvah storitve X Premium, ko ste prijavljeni v
aplikacijo X za sistem i0S. Ce ste naro&nino na storitev X Premium kupili prek Googlove moznosti nakupa v
aplikaciji, lahko naro¢nino prekliete samo prek trgovine Google Play, do katere lahko dostopate v
nastavitvah storitve X Premium, ko ste prijavijeni v aplikacijo X za sistem Android. Ce ste naro&nino za
storitev X Premium kupili s storitvijo Stripe, ponudnikom obdelave placil za druzbo X, lahko to naro¢nino
prekli¢ete samo v storitvi Stripe, do katere lahko dostopate prek spletnega mesta X v nastavitvah storitve X
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Premium, ko ste vpisani v www.x.com. Ne glede na to, kako ste kupili naro¢nino, se samodejno obnovi,
razen &e jo preklidete vsaj 24 ur pred koncem naroéniskega obdobja. Ce naroénino preklidete, ostane aktivna
od trenutka, ko jo prekliCete, do konca trenutnega naro¢niSskega obdobja. Za morebitne preostale dni v
trenutnem narocniskem obdobju ne boste prejeli vradila ali dobropisa, razen e to zahteva zakon. Za
uporabnike, ki Zivijo v drzavi €lanici EU ali Zdruzenem kraljestvu, velja tudi spodniji 4. razdelek. Za ve¢
informacij o preklicu racuna X Premium in narocnini na storitev X Premium si lahko ogledate strani O storitvi X
Premium in Pomo¢ za storitev X Premium ter nase sredi$¢e za pomo¢ glede podpore za placljive storitve.

4. Pravica do odstopa in vracila kupnine za uporabnike, ki Zivijo v EU ali Zdruzenem kraljestvu. Ko
kupite naro€nino za storitev X Premium, se izrecno strinjate, da bo naro¢nina zacela veljati takoj na datum
nakupa. Ce ste potro$nik v drzavi élanici EU ali Zdruzenem kraljestvu, se strinjate, da lahko iz katerega koli
razloga odstopite od pogodbe o nakupu v Stirinajstih (14) dneh po nakupu. Ce ste naro¢nino za storitev X
Premium kupili prek Applove ali Googlove moznosti nakupa v aplikaciji, morate obvestiti neposredno druzbo
Apple oziroma Google, e zelite uveljavljati pravico do odstopa v skladu s pravilniki o vragilu kupnine druzbe
Apple ali Google. Morebitna in vsa vracila ureja druzba Apple oziroma Google, ne druzba X, in zanje veljajo
Applovi ali Googlovi pravilniki o vracilu. Na strani za pomo¢€ storitve X Premium si lahko ogledate navodila za
preklic pogodbe in zahtevanje vracila neposredno pri Applu oziroma Googlu. Ce ste naroénino X Premium
kupili s storitvijo Stripe, ponudnikom obdelave placil za druzbo X, lahko uveljavite svojo pravico do odstopa
tako, da sledite navodilom za preklic pogodbe in zahtevate vracilo, kot je opisano na strani za pomo¢ storitve
X Premium.

5. Brez pravice do odstopa za uporabnike, ki zivijo na Tajvanu. Ko kupite naro€nino na storitev X
Premium, se izrecno strinjate, da za¢ne naro¢nina na storitev X Premium veljati takoj na datum nakupa in da
so spletne storitve z zadetkom veljavnosti naroénine na voljo v celoti. Ce ste potrosnik v Tajvanu, se strinjate,
da lahko prekli¢ete naro¢nino X Premium v skladu z zgornjim 3. razdelkom, sicer pa nimate pravice preklicati
naro¢nine X Premium in vam ne bomo povrnili denarja.

6. Pritozbe potrosnikov za uporabnike, ki zZivijo v Indoneziji. PritoZbe lahko potro$niki v Indoneziji vloZijo
na ministrstvu za trgovino na naslovu https://www.lapor.go.id/instansi/kementerian-perdagangan.

Generalni direktorat za varstvo potros$nikov in skladnost trgovine (Direktorat Jenderal Perlindungan
Konsumen dan Tertib Niaga)

Ministrstvo za trgovino Republike Indonezije (Kementerian Perdagangan Republik Indonesia)
Whatsapp: 0853 1111 1010

7. Najbolj priljubljeni ¢lanki.

a. Najbolj priljublieni €lanki. Storitev X Premium lahko vklju€uje funkcijo »Najbolj priljubljeni Elanki«, ki
ponuja seznam ¢lankov in naslove URL (s povezanimi objavami) ¢lankov, ki so jih nedavno najveckrat
delile osebe, ki jih spremljate v storitvi X, ali ¢lankov, ki so jih nedavno najveckrat delile osebe, ki jih
spremljate, in osebe, ki jih te osebe spremljajo. Clanki so izbrani na podlagi radunov X, ki ste jih izbrali
za spremljanje, in/ali raunov, ki jih spremljajo. Seznami najbolj priljubljenih ¢lankov morda ne
vklju€ujejo €lankov vseh zaloznikov. Za dodatne informacije o tej funkciji, o tem, kako se izberejo
racuni in ¢lanki, ki so vkljueni v sestavljanje seznamov najbolj priljubljenih ¢lankov, ter kako se
narocajo ¢lanki in objave, obis¢ite sredi$€e za pomoc¢ za najbolj priljubljene ¢lanke.



https://www.x.com/
https://help.x.com/using-twitter/twitter-blue
https://help.x.com/using-twitter/twitter-blue
https://help.x.com/using-twitter/twitter-blue-help
https://help.x.com/forms/paid-features/general
https://help.x.com/en/using-twitter/twitter-blue-help#cancel
https://help.x.com/en/using-twitter/twitter-blue-help#cancel
https://help.x.com/en/using-twitter/twitter-blue-help#cancel
https://www.lapor.go.id/instansi/kementerian-perdagangan
https://help.x.com/en/using-twitter/twitter-blue-features#top-articles

b. ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI. Razumete, da druzba X ne potrjuje, podpira, predstavlja ali jam¢i za
popolnost, resni¢nost, to¢nost ali zanesljivost katere koli vsebine ali sporocil, objavljenih prek funkcije

Najbolj priljubljeni ¢lanki, niti ne podpira kakrsnih koli mnenj, ki so v njih izrazena. Druzba X ni
odgovorna za nobeno vsebino, ki je v ¢lanku ali do katere je v ¢lanku dostop. Za tak$no vsebino je
odgovoren izklju¢no zaloznik. Ne spremljamo ali nadziramo vsebine, objavljene na spletnih mestih
tretjih oseb, in ne moremo prevzeti odgovornosti za takSno vsebino, ki vam je prikazana prek funkcije
Najbolj priljubljeni ¢lanki.

8. X Premium Labs. Storitev X Premium lahko vklju€uje funkcijo »X Premium Labs«. X Premium Labs
naro¢nikom na storitev X Premium zagotavlja zgodnji dostop do funkcij (»funkcije X Premium Labs«), ki jih
druzba X Se vedno razvija in preizkus$a za morebitno dodajanje k storitvi X ali kateri od placljivih storitev.
DruZba X ne daje zagotovil ali jamstev, da bodo funkcije X Premium Labs delovale, kot je predvideno ali kot
je opisano, in druzba X ne prevzema nikakr$ne odgovornosti za $kodo, ki bi izhajala iz funkcije ali v povezavi
s funkcijo X Premium Labs. Druzba X ne daje zagotovil glede Stevila ali vrste funkcij X Premium Labs, ki bodo
kadar koli na voljo naro€nikom storitve X Premium, in si pridrzuje pravico, da po lastni presoji in brez
obvestila kadar koli doda ali odstrani funkcije X Premium Labs. Druzba X si pridrzuje pravico, da kadar kol
prekli¢e ali drugace omeji vas dostop do funkcije X Premium Labs (brez vsakrsne odgovornosti), ¢e druzba X
po lastni presoji meni, da ste zlorabili funkcijo ali kako drugace uporabili funkcijo na nesprejemljiv ali
nenameren nacin. V povezavi s programom X Premium Labs lahko posredujete druzbi X komentarje, ki se
nanasajo na va$o oceno in uporabo funkcije X Premium Labs (»povratne informacije«). Strinjate se, da lahko
druzba X in njeni pooblas¢enci prosto kopirajo, spreminjajo, ustvarjajo izpeljana dela, javno prikazujejo,
razkrivajo, distribuirajo, licencirajo in podlicencirajo, vkljuCujejo in drugace uporabljajo povratne informacije,
vkljuéno z njihovimi izpeljanimi deli, za vse komercialne in nekomercialne namene, ne da bi od ali za vas
pri¢akovali kakrsno koli placilo ali priznanje.

9. Promocije. Druzba X lahko za storitev X Premium ob&asno ponudi posebne promocije ali brezplac¢na
preizkusna obdobja (»promocija«). Ce ni posebej navedeno, za takéne promocije veljajo ti pogoji. Vsi dodatni
pogoji k tem pogojem so razkriti ob prijavi ali v drugih sporodilih, ki so vam bila posredovana pred prijavo. Za
razpolozljivost promocij lahko veljajo omejitve. V promocijskem obdobju dolo¢ene funkcije in ugodnosti
polne naroénine na storitev X Premium morda ne bodo na voljo ali so lahko omejene. Sami ste odgovorni za
pregled vseh dodatnih pogojev, ki urejajo vaso uporabo promocije. Ob koncu promocijskega obdobja se bo
vas$a narocnina za storitev X Premium samodejno podaljSala in naro€nino vam bomo redno zara¢unavali (kot
je navedeno ob prijavi). DA SE IZOGNETE KAKRSNIM KOLI STROSKOM PO PROMOCIJI, MORATE
NAROCNINO PREKLICATI PRED KONCEM PROMOCIJSKEGA OBDOBJA TAKO, DA UPOSTEVATE
POSTOPKE ZA ODPOVED IZ ODSTAVKA 3 ZGORAJ (»PREKLIC NAROCNINE«).

10. Operacijski sistem in geografske omejitve. Storitev X Premium ter z njo povezane funkcije in ugodnosti
so morda podprte le v dolo€enih operacijskih sistemih in na dolo€enih geografskih lokacijah (kot druzba X
obc¢asno izdaja), kar pomeni, da ¢e se narodite na storitev X Premium, morda ne boste imeli dostopa do
funkcij ali ugodnosti storitve X Premium med dostopanjem do racuna X prek sistema, ki ga druzba X trenutno
ne podpira, ali na geografski lokaciji, kjer storitev X Premium ni na voljo. Poleg tega se lahko funkcije in
ugodnosti storitve X Premium razlikujejo glede na operacijski sistem in/ali drzavo.

11. ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI. RAZUMETE IN SE STRINJATE, DA VAM JE STORITEV X PREMIUM
NA VOLJO NA OSNOVI »KOT JE« IN »\KAKOR JE NA VOLJO«. SAMO ZA PRIMER, NI ZAGOTOVLJENO,
DA FUNKCIJA RAZVELJAVITVE OBJAVE DELUJE, KOT JE NAMENJENO, IN SE NANJO NE SMETE
ZANASATI KOT NA MEHANIZEM ZA PREPRECEVANJE POSILJANJA OBJAVE.



Pogoii in dologil .-

Strinjate se, da va$ nakup naroCnine urejajo in zanj veljajo pogoji, vklju¢no z naslednjimi pogoji in dolocili za
narocnine:

1. Opis naro¢nin. Naro¢nine so mesec¢na narocnina v storitvi X, ki vam omogoc¢a dostop do funkcij in
ugodnosti (kot so vsebina, skupnost, dostop in priznanje), ki jih omogoc&a ustvarjalec (»ustvarjalec«) prek
ustvarjalCevega racuna X, kot je podrobneje opisano na nasi strani O naro¢ninah. Naro¢nina v storitvi X za
dostop do ustvarjal€evega racuna za naro¢nine se samodejno podaljSa vsak mesec do preklica v skladu s
pogoji, vkljuéno s temi pogoiji in dolodili za naro¢nine.

2. Prijava in upravljanje rac¢una; postopek placila in cene; samodejno podaljSanje.

a. Prijava. Ce se Zelite prijaviti in pladati naroénino za radun za narodnine, morate biti vpisani v svoj
racun X. V obsegu, ki je na voljo (ker lahko X ob&asno izda razli¢ne nacine nakupa), se lahko odlocite
za prijavo in nakup naroc€nine prek Applove moznosti nakupa v aplikaciji (Ce se prijavite z napravo, ki
temelji na iOS-u) ali Googlove moznosti nakupa v aplikaciji (e se prijavite z napravo, ki temelji na
Androidu), ali z uporabo storitve Stripe, neodvisnega partnerja za placila druzbe X (Ce se prijavite s
spletnim brskalnikom na www.x.com).

b. Upravljianje ra€una. Nacin, ki ga uporabljate za prijavo in nakup naro¢nine, dolo¢a, kako morate
upravljati naro¢nino. Ce ste naro&nino kupili z Applovo moznostjo nakupa v aplikaciji, lahko to
naro&nino upravljate z Apple App Store. Ce ste naro&nino kupili z Googlovo moZnostjo nakupa v
aplikaciji, lahko to naroénino upravljate v trgovini Google Play Store. Ce ste kupili naroénino s
storitvijo Stripe, procesorjem placil pri druzbi X, lahko to naro€nino upravljate v storitvi Stripe, do
katere lahko dostopate prek spletnega mesta X v svojih nastavitvah naro¢nin, ko se vpiSete v
www.x.com. Za ve¢ informacij o upravljanju vase naro¢nine si lahko ogledate stran Pomo¢ pri
naro¢ninah ali nas center za pomo¢ za podporo za placljive storitve.

c. Postopek placila in cene. Ceno naro¢nine doloci ustvarjalec (na podlagi moznosti oblikovanja cen
druzbe C, vgrajenih v funkcijo, ki ustvarjalcu omogoc&ajo, da izbere ceno, po kateri bo druzba X
prodala mese¢no naro¢nino na ta racun za narocnine). Ne glede na navedeno lahko druzba X po
lastni presoji postavi omejitve glede tega, kdo lahko kupi naro€nino (na primer minimalna zahtevana
starost za nakup naro¢nine) in Stevilo naro¢nin, ki jih lahko kupite za dostop do dolo¢enega racuna za
naro&nine. Ce kupite naro&nino, to storite tako, da mese¢no plagate naroénino vnaprej. Ko se
narocite na naro¢niski raCun, se izrecno strinjate, da dovoljujete ponavljajo¢a se placila in da se bodo
placdila izvajala z na¢inom placila, ki ste ga izbrali, dokler veljavne naro¢nine ne prekli¢ete vi ali druzba
X. Vas$i podatki o placilu bodo samodejno obdelani na zaCetku vsakega naro¢niskega obdobja.
Datumi obdelave podalj$anja prek mobilnih naprav se lahko razlikujejo za do 3 dni. Ce so vasi podatki
o placilu zavrnjeni, morate vnesti nove podatke o placilu za svojo naro¢nino, sicer bo naro¢nina
preklicana. Ce vnesete nove podatke o pladilu in je va$ plagilni radun uspedno bremenjen, bo vase
novo naro¢nisko obdobje temeljilo na prvotnem datumu obnovitve in ne na datumu uspesne
bremenitve. Za kakrSna koli delna obdobja naro€nine ni vracil ali dobropisov, vklju€no s primeri, ko so
nekatere funkcije, ugodnosti in/ali storitve spremenjene ali ukinjene. NAROCNISKI PAKETI SO
PREDPLACNISKI, BREZ MOZNOSTI VRACILA (RAZEN CE TO ZAHTEVA ZAKON) IN SE
SAMODEJNO OBNAVLJAJO OB KONCU VSAKEGA NAROCNISKEGA OBDOBJA, RAZEN CE JE
NAROCNINA PREKLICANA PO SPODNJIH POSTOPKIH ODPOVEDI.
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3. Preklic naroénine. Naroénino lahko kadar koli prekli¢ete. Ce ste naroénino kupili z Applovo moznostjo
nakupa v aplikaciji, lahko naroénino prekliGete samo prek Apple App Store. Ce ste naro¢nino kupili z
Googlovo moznostjo nakupa v aplikaciji, lahko naro¢nino prekli¢ete samo prek trgovine Google Play Store.
Ce ste naroénino kupili s storitvijo Stripe, ponudnikom obdelave plagil za druzbo X, lahko to naroénino
upravljate v storitvi Stripe, do katere lahko dostopate prek spletnega mesta X v nastavitvah naro¢nine, ko ste
vpisani v www.x.com. Ne glede na to, kako ste kupili naro¢nino, se samodejno obnovi, razen Ce jo preklicete
vsaj 24 ur pred koncem naro¢niskega obdobja. Ce naroénino prekliGete, ostane aktivna od trenutka, ko jo
preklicete, do konca trenutnega naro¢niskega obdobja. Za morebitne preostale dni v trenutnem naro¢niskem
obdobju ne boste prejeli vracila ali dobropisa, razen ¢e to zahteva zakon. Poleg tega razdelek 5 spodaj velja
za uporabnike, ki zivijo v drzavi €lanici EU ali Zdruzenem kraljestvu. Za ve¢ informacij o preklicu naro¢nine si
lahko ogledate stran za pomo¢ za narocnine ali na$ center za pomoc¢ za podporo za plaéljive storitve.

4. Omejitve pri nakupu in uporabi naroc¢nin.

a. Ustvarjalec se lahko po lastni presoji odloci, da ljudem, ki so kupili naro€nine, iz katerega koli
razloga prepreéi dostop do raduna za naroénine ustvarjalca. Ce ste blokirani, ne boste mogli
dostopati do funkcij in ugodnosti racuna za naro¢nine ustvarjalca. V tem primeru morate preklicati
naroc¢nino v skladu s temi pogoji ali pa se bo naro€nina $e naprej samodejno obnavljala vsak mesec
do preklica, tudi e ne boste mogli dostopati do nobenih funkcij in ugodnosti takega raCuna za
narocnine ustvarjalca.

b. Ustvarjalec se lahko odlo¢i, da ponudi spodbude ljudem, da se narocijo za dostop do racuna za
naro¢nine ustvarjalca, in/ali nagrade naro€nikom racuna za naro¢nine ustvarjalca. Take spodbude ali
nagrade ponuja izkljuéno ustvarjalec, ne druzba X. Druzba X ne nadzoruje, ali vam bo ustvarjalec
dejansko zagotovil spodbudo ali nagrado, in druzba X prav tako ni odgovorna za nobene spodbude
ali nagrade, ki jih lahko ponudi ustvarjalec.

5. Pravica do odstopa in vracila za uporabnike, ki Zivijo v EU ali Zdruzenem kraljestvu. Ko kupite
naro&nino, se izrecno strinjate, da se bo naroénina zadela takoj na vas datum nakupa. Ce ste potrosnik v
drzavi ¢lanici EU ali Zdruzenem kraljestvu, se strinjate, da lahko iz katerega koli razloga odstopite od
pogodbe o nakupu v tirinajstih (14) dneh po nakupu. Ce ste naro&nino kupili z Applovo ali Googlovo
moznostjo nakupa v aplikaciji, morate Apple ali Google neposredno obvestiti, e Zelite uveljaviti svojo pravico
do odstopa v skladu z Applovimi ali Googlovimi pravilniki o vracilu kupnine. Morebitna in vsa vracila kupnine
ureja Apple oziroma Google, ne X, in zanje veljajo Applovi ali Googlovi pravilniki o vracilu. Na strani za pomo¢
pri naro¢ninah si lahko ogledate navodila za preklic pogodbe in zahtevanje vracila neposredno pri Applu
oziroma Googlu. Ce ste narognino kupili s storitvijo Stripe, ponudnikom obdelave plagil za druzbo X, lahko
uveljavite svojo pravico do odstopa tako, da sledite navodilom za preklic pogodbe in zahtevate vracilo, kot je
opisano na strani za pomo¢ za naroénine. Ce kupite digitalno vsebino, se strinjate, da vam bo vsebina na
voljo takoj, in potrjujete, da se posledi¢no odpovedujete svoji samodejni zakonski pravici do odstopa.

6. Brez pravice do odstopa za uporabnike, ki Zivijo v Tajvanu. Ko kupite naro¢nino, se izrecno strinjate, da
se naro&nina zaéne takoj na va$ datum nakupa in da so spletne storitve v celoti izvedene, ko se zaénejo. Ce
ste potros$nik v Tajvanu, se strinjate, da lahko prekliCete narocnino v skladu z zgornjim razdelkom 3, sicer pa
nimate pravice preklicati naro¢nine in vam ne bomo povrnili denarja.

7. Pritozbe potrosnikov za uporabnike, ki zivijo v Indoneziji. Pritozbe lahko potroSniki v Indoneziji vlozijo
na ministrstvo za trgovino na:
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Generalni direktorat za varstvo potros$nikov in skladnost trgovine (Direktorat Jenderal Perlindungan
Konsumen dan Tertib Niaga)

Ministrstvo za trgovino Republike Indonezije (Kementerian Perdagangan Republik Indonesia)
Whatsapp: 0853 1111 1010

8. Operacijski sistem in geografske omejitve. Racuni za naro¢nine ter povezane funkcije in ugodnosti so
morda podprti le v dolo€enih operacijskih sistemih in na dolo€enih geografskih lokacijah (kot druzba X
obc¢asno izdaja), kar pomeni, da ¢e se narocite za dostop do racuna za naro¢nine, morda ne boste imeli
dostopa do funkcij ali ugodnosti tega ra¢una za naro¢nine med dostopanjem do vasega rac¢una X prek
sistema, ki ga X trenutno ne podpira, ali na geografski lokaciji, kjer naro¢nine niso na voljo. Poleg tega se
lahko funkcije in ugodnosti racunov za naroc¢nine razlikujejo glede na drzavo.

9. Brez odobritve vsebine.

a. Strinjate se, da je vsak ustvarjalec izkljuéno odgovoren za vsebino, ki jo ustvarjalec deli prek
storitev X, vkljuéno prek rac¢una za naro€nine. Ustvarjalec, in ne druzba X, je odgovoren za izdelavo in
zagotavljanje vsebine. Poleg tega je za pogostost in/ali koli€¢ino vsebine odgovoren ustvarjalec in ne
druzba X.

b. V najveéji mozni meri, ki jo dovoljuje veljavna zakonodaja, prostovoljno prevzemate vsa
tveganja, povezana z nakupom narocénine. Kot je navedeno v razdelku Vsebina v storitvah pogojev
storitve druzbe X, druzba X ne potrjuje, podpira, predstavlja ali jam¢i za popolnost, resni¢nost,
to¢nost ali zanesljivost katere koli vsebine ali sporogil, objavljenih prek storitev X, vklju¢no z vsebino,
funkcijami ali prednostmi racuna za narocnine, niti ne podpira nikakrSna mnenja, izrazena prek racuna
za narocnine.

Pogoiji in dologila za preverjene organizacije

S sodelovanjem v storitvi za preverjene organizacije se strinjate, da bodo vase sodelovanje urejali pogoji in je
sodelovanje predmet teh pogojev, vkljuéno z naslednjimi pogoji in dolocili za preverjene organizacije, ki so lahko
obc&asno spremenjeni:

1. Opis storitve za preverjene organizacije. Storitev za preverjene organizacije je ponavljajoca se storitev
za naro¢nino druzbe X, ki omogoc¢a dostop do dolocenih funkcij, ugodnosti in/ali storitev, kot je opisano
tukaj. Vasa narocnina na storitev za preverjene organizacije se samodejno obnavlja do preklica v skladu s
pogoji, vkljuéno s temi pogoji in dolodili za preverjene organizacije. Funkcije, ugodnosti in/ali storitve bo
dolocila druzba X po lastni presoji in druzba X jih lahko kadar koli spremeni, zacasno ustavi ali prekine.

2. Prijava in upravljanje rac¢una; postopek placila in cene; samodejno podaljSanje; pridruzevanje
racunov.

a. Omejitve glede uporabe storitve za preverjene organizacije. Glavni organizacijski raCun za
preverjene organizacije je namenjen samo organizacijam in ne posameznikom. Druzba X si pridrZzuje
pravico do takoj$njega preklica naro¢nine na preverjene organizacije, ¢e je glavni racun racun
posameznika. Za morebitne preostale dni v trenutnem naro¢niSkem obdobju ne boste prejeli vracila
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ali dobropisa, razen Ce to zahteva zakon. Za uporabnike, ki Zivijo v drzavi ¢lanici EU ali Zdruzenem
kraljestvu, velja tudi spodnji 4. razdelek.

b. Prijava. Poslana vam bo povezava za dostop do spletne aplikacije za preverjene organizacije s
spletnim brskalnikom na www.x.com. Ce se Zelite prijaviti v storitev za preverjene organizacije,
morate biti vpisani v svoj racun X. Ko se prijavite v storitev za za preverjene organizacije, se lahko
prijavite in placate s storitvijo Stripe, neodvisnim partnerjem za placila druzbe X. Glejte naSe celotne
pogoje za kupca glede tega, kako lahko uporabimo vse informacije, ki jih posredujete.

c. Pridruzeni racuni. Ko aktivirate storitev za preverjene organizacije, boste lahko dolo¢ili raGune v vasi
organizaciji kot podruznice vasega organizacijskega racuna. Pridruzeni racun bo prejel kljukico in
znacko podruznice, ki izhaja iz slike profila vaSega organizacijskega racuna. Strinjate se, da je
pridruZeni raun povezan z vaso organizacijo in da ste izkljuéno odgovorni za kakrsno koli pridruzitev
in povezavo z racunom in druzba X ne nosi nobene odgovornosti, vklju€no na primer v zvezi z
nepravilnimi ali napaénimi pridruzitvami ali za kakrsno koli dejanje ali vedenje pridruzenih racunov. V
izogib dvomu razumete in se strinjate, da ne boste prodali, zamenjali, delili ali drugace prenesli
pridruzenega racuna. V izogib dvomu razumete in se strinjate, da ne boste prodali, zamenijali, delili ali
drugace prenesli pridruZzenega racuna. Podruznico morate natan¢no oznaciti kot organizacijo ali
posameznika. Ce je pridruzitev nepravilno oznacena kot organizacija ali posameznik, lahko druzba X
takoj odstrani pridruzitev, Ceprav vam bomo Se vedno zaracunavali do konca obracunskega obdobja.
Oglejte si nase strani za pomoc¢ za ve¢ informacij.

d. Pridruzeni racuni. Kot pridruzeni racun se strinjate, da ste povezani z organizacijo, ki vas je
povabila. Imate moznost, da zavrnete povabilo organizacije k pridruzitvi. Ce sprejmete povabilo k
pridruZitvi, se strinjate, da vas zavezujejo vse obveznosti vase organizacije, vklju¢no z na primer
njihovim imenom in trzenjskim gradivom, ki povezuje va$a raduna. Ce Zelite sami odstraniti
pridruzitev, se morate obrniti na svoj organizacijski raun. Va$ organizacijski racun lahko kadar koli
odstrani pridruzitev. Druzna X ne nosi nobene odgovornosti, vklju€no na primer v zvezi z nepravilnimi
ali napacnimi pridruzitvami ali za kakr$no koli dejanje ali vedenje katerega koli povezanega racuna.
Oglejte si nase strani za pomo¢ za ve¢ informacij.

Ko je pridruzitev k racunu odstranjena, bomo takoj odstranili kljukico in zna¢ko podruznice za ta
racun, Ceprav vam bomo Se vedno zaraCunavali do konca obracunskega obdobja. Oglejte si nase
strani za pomo¢ za ve¢ informacij.

e. Upravljanje racuna. Ce se prijavite in pladate za storitev za preverjene organizacije z uporabo
storitve Stripe, ponudnika obdelave placil za druzbo X, lahko upravljate svojo naro¢nino za storitev za
preverjene organizacije v storitvi Stripe, do katere lahko dostopate prek spletnega mesta storitve za
preverjene organizacije s spletnim brskalnikom, ko se prijavite v www.x.com. Za ve¢ informacij o
upravljanju vasega racuna za preverjene organizacije in vasi naro€nini na preverjene organizacije si
lahko ogledate celotne strani za pomo¢ Pogoji za kupca, O storitvi in pomoci za preverjene
organizacije ter nase srediSCe za pomo¢€ glede podpore za placljive storitve.

f. Postopek pladila in cene. Ceno naro&nine storitve za preverjene organizacije dolo¢i druzba X. Ce
kupite naro¢nino za storitev za preverjene organizacije, to storite tako, da naro¢nino placate vnaprej
in se ta redno obnavlja. Ko se narocCite na storitev za preverjene organizacije, se izrecno strinjate, da
dovoljujete ponavljajoca se placila in da se bodo plagdila izvajala z na¢inom placila, ki ste ga izbrali,
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dokler veljavne naroCnine za storitev za preverjene organizacije ne prekliete vi ali druzba X. Vasi
podatki o placilu bodo samodejno obdelani na zacetku vsakega naro¢niSkega obdobja. Cene se
lahko obCasno spremenijo. Za kakrsna koli delna naro¢niska obdobja ni nobenih vragil ali dobropisov,
vkljuéno s primeri, ko so nekatere funkcije, ugodnosti in/ali storitve spremenjene ali ukinjene.
NAROCNISKI PAKETI ZA PREVERJENE ORGANIZACIJE SO PREDPLACNISKI, NEVRACLJIVI
(RAZEN CE TO ZAHTEVA ZAKON) IN SE SAMODEJNO OBNAVLJAJO OB KONCU VSAKEGA
NAROCNISKEGA OBDOBJA, RAZEN CE JE NAROCNINA PREKLICANA PO SPODNJIH POSTOPKIH
ODPOVEDI. DRUZBA X LAHKO TAKOJ PREKLICE VSE RACUNE ALI PRIDRUZENE RACUNE, ZA
KATERE SMATRA, DA KRSIJO POGOJE IN PRAVILNIKE DRUZBE X, BREZ VRACILA, V MERI, KI GA
DOVOLJUJE ZAKON.

3. Preklic naroénine. Naro¢nino za storitev za preverjene organizacije lahko prekli¢ete kadar koli. Naro¢nino
za storitev za preverjene organizacije lahko prekliCete samo prek storitve Stripe, do katere lahko dostopate
prek spletnega mesta storitve za preverjene organizacije s spletnim brskalnikom na naslovu www.x.com.
Vasa naro€nina se samodejno obnovi, razen &e je ne prekliCete vsaj 24 ur pred koncem naro¢niskega
obdobja. Ce naroénino prekliete, ostane aktivna od trenutka, ko jo prekliGete, do konca trenutnega
naro¢niskega obdobja. Za morebitne preostale dni v trenutnem naro¢niSkem obdobju ne boste prejeli vradila
ali dobropisa, razen €e to zahteva zakon. Za uporabnike, ki Zivijo v drzavi €lanici EU ali Zdruzenem kraljestvu,
velja tudi spodniji 4. razdelek. Za vec informacij o preklicu vasega racuna storitve za preverjene organizacije
in vasi naroCnini za storitev za preverjene organizacije si lahko ogledate strani za pomo¢ O storitvi za
preverjene organizacije in Preverjene organizacije ter nas center za pomoc¢ glede podpore za placljive
storitve.

4. Pravica do odstopa in vracila za uporabnike, ki zZivijo v EU ali Zdruzenem kraljestvu. Ko kupite
narocnino za storitev za preverjene organizacije, se izrecno strinjate, da bo naro¢nina zacela veljati takoj na
datum nakupa. Ce ste potrodnik v drzavi &lanici EU ali ZdruZenem kraljestvu, se strinjate, da lahko iz
katerega koli razloga odstopite od pogodbe o nakupu v Stirinajstih (14) dneh po nakupu. Ce ste naroénino za
storitev za preverjene organizacije kupili s storitvijo Stripe, ponudnikom obdelave placil za druzbo X, lahko
uveljavljate svojo pravico do odstopa tako, da sledite navodilom za preklic pogodbe in zahtevate vracilo, kot
je opisano na strani s pomocjo za storitev za preverjene organizacije.

5. Brez pravice do odstopa za uporabnike, ki zivijo v Tajvanu. Ko kupite naro¢nino za storitev za
preverjene organizacije, se izrecno strinjate, da se naroc¢nina za storitev za preverjene organizacije zacne
takoj na datum nakupa in da so spletne storitve v celoti izvedene, ko se zaénejo. Ce ste potrosnik v Tajvanu,
se strinjate, da lahko prekli¢ete naro¢nino na preverjene organizacije v skladu z zgornjim razdelkom 3, sicer
pa nimate pravice preklicati naro¢nine na preverjene organizacije in vam ne bomo povrnili denarja.

6. Pritozbe potrosnikov za uporabnike, ki Zivijo v Indoneziji. PritoZzbe lahko potrosniki v Indoneziji vioZijo
na ministrstvo za trgovino na https://www.lapor.go.id/instansi/kementerian-perdagangan.

Generalni direktorat za varstvo potros$nikov in skladnost trgovine (Direktorat Jenderal Perlindungan
Konsumen dan Tertib Niaga)

Ministrstvo za trgovino Republike Indonezije (Kementerian Perdagangan Republik Indonesia)
Whatsapp: 0853 1111 1010

7. Operacijski sistem in geografske omejitve. Storitev za preverjene organizacije in z njim povezane
funkcije in ugodnosti so morda podprte samo v dolo€enih operacijskih sistemih in na dolo¢enih geografskih
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lokacijah (kot druzba X ob¢&asno izdaja), kar pomeni, da e se naroCite na storitev za preverjene organizacije,
morda nimate dostop do funkcij ali ugodnosti storitve za preverjene organizacije, medtem ko dostopate do
svojega racuna X prek sistema, ki ga druzba trenutno ne podpira, ali na geografski lokaciji, kjer storitev za
preverjene organizacije ni na voljo. Poleg tega se lahko funkcije in ugodnosti storitve za preverjene
organizacije razlikujejo glede na operacijski sistem in/ali drzavo.

8. ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI. RAZUMETE IN SE STRINJATE, DA VAM JE STORITEV ZA
PREVERJENE ORGANIZACIJE NA VOLJO NA OSNOVI »KOT JE« IN »KAKOR JE NA VOLJO«. SAMO ZA
PRIMER, NI ZAGOTOVLJENO, DA FUNKCIJA RAZVELJAVITVE OBJAVE DELUJE, KOT JE
NAMENJENO, IN SE NANJO NE SMETE ZANASATI KOT NA MEHANIZEM ZA PREPRECEVANJE
POSILJANJA OBJAVE.



